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Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert
und vor Anlieferung gewissenhaft gepriift. Im Falle von Méngeln dieses
Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts gesetzliche
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschréinkt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Die
Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den
Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis fiir den
Kauf benstigt.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein
Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns

- nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese
Garantie verféllt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachgemd benutzt
oder gewartet wurde.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese
Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung
ausgesetzt sind (z. B. Batterien) und daher als VerschleiBteile angesehen
werden kénnen oder Beschddigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B.
Schalter, Akkus oder die aus Glas gefertigt sind.
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Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines and
meticulously examined before delivery. In the event of product defects you
have legal rights against the retailer of this product. Your legal rights are
not limited in any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase. Should

this product show any fault in materials or manufacture within 3 years from
the date of purchase, we will repair or replace it - at our choice - free of

charge fo you.

The warranty period begins on the date of purchase. Please keep the
original sales receipt in a safe location. This document is required as your
proof of purchase. This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty applies to defects in material or manufacture. This warranty
does not cover product parts subject to normal wear, thus possibly
considered consumables (e.g. batteries) or for damage to fragile parts,
e.g. switches, rechargeable batteries or glass parts.
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Garantie

Article L217-16 du Code de la consommation

Lorsque |'acheteur demande au vendeur, pendant le cours de la garantie
commerciale qui lui a été consentie lors de |‘acquisition ou de la
réparation d'un bien meuble, une remise en état couverte par la garantie,
toute période d'immobilisation d’au moins sept jours vient s'ajouter & la
durée de la garantie qui restait & courir. Cette période court & compter de
la demande d'intervention de I'acheteur ou de la mise & disposition pour
réparation du bien en cause, si cette mise & disposition est postérieure @ la
demande d'intervention.

Indépendamment de la garantie commerciale souscrite, le vendeur reste
tenu des défauts de conformité du bien et des vices rédhibitoires dans
les conditions prévues aux articles 1217-4 & 1217-13 du Code de la
consommation et aux articles 1641 & 1648 et 2232 du Code Civil.

Article L217-4 du Code de la consommation

Le vendeur livre un bien conforme au contrat et répond des défauts de
conformité existant lors de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité résultant de I'emballage,
des instructions de montage ou de I'installation lorsque celle<i a été mise
& sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la consommation
Le bien est conforme au contrat :

1°  Sil est propre & I'usage habituellement attendu d’un bien
semblable et, le cas échéant :

o s'il correspond a la description donnée par le vendeur et
posséder les qualités que celui-ci a présentées a l'acheteur
sous forme d'échantillon ou de modéle ;

o s'il présente les qualités qu'un acheteur peut légitimement
attendre eu égard aux déclarations publiques faites par le ven-
deur, par le producteur ou par son représentant, notamment
dans la publicité ou l'étiquetage ;

2°  Ous'il présente les caractéristiques définies d'un commun accord
par les parties ou étre propre & tout usage spécial recherché par
I'acheteur, porté & la connaissance du vendeur et que ce dernier a
accepté.

Article L217-12 du Code de la consommation

L'action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans &
compter de la délivrance du bien.

Article 1641 du Code civil

Le vendeur est tenu de la garantie & raison des défauts cachés de la chose
vendue qui la rendent impropre & 'vsage auquel on la destine, ou qui
diminuent fellement cet usage que |'acheteur ne |'aurait pas acquise, ou
n’en aurait donné qu’un moindre prix, s'il les avait connus.

Article 1648 1er alinéa du Code civil

L'action résultant des vices rédhibitoires doit &tre intentée par I‘acquéreur
dans un délai de deux ans & compter de la découverte du vice.

Les piéces détachées indispensables & |'utilisation du produit sont
disponibles pendant la durée de la garantie du produit.

Le produit a été fabriqué selon des critéres de qualité stricts et contrdlé
consciencieusement avant sa livraison. En cas de défaillance, vous étes en
droit de retourner ce produit au vendeur. La présente garantie ne constitue
pas une restriction de vos droits légaux.

Ce produit bénéficie d'une garantie de 3 ans & compter de sa date
d'achat. La durée de garantie débute & la date d'achat. Vevillez conserver
le ticket de caisse original. Il fera office de preuve d'achat.

Si un probléme matériel ou de fabrication devait survenir dans 3 ans
suivant la date d’achat de ce produit, nous assurons & notre discréfion
la réparation ou le remplacement du produit sans frais supplémentaires.
La garantie prend fin si le produit est endommagé suite & une utilisation
inappropriée ou & un entretien défaillant.

La garantie couvre les vices matériels et de fabrication. Cette garantie

ne s'étend ni aux piéces du produit soumises & une usure normale (p. ex.
des piles) et qui, par conséquent, peuvent étre considérées comme des
pieces d'usure, ni aux dommages sur des composants fragiles, comme des
interrupteurs, des batteries ou des éléments fabriqués en verre.

Il prodotto & stato prodotto secondo severe direttive di qualits e
controllato con premura prima della consegna. In caso di difetti del
prodotto, I'acquirente puo far valere i propri diritti legali nei confronti del
venditore. Questi diritti legali non vengono limitati in alcun modo dalla
garanzia di seguito riportata.

Questo prodotto & garantito per 3 anni a partire dalla data di acquisto. |l
termine di garanzia ha inizio a partire dalla data di acquisto. Conservare
lo scontrino di acquisto originale in buone condizioni. Questo documento
servird a documentare |'avvenuto acquisto.

Il prodotto da Lei acquistato dé diritto ad una garanzia di 3 anni a
partire dalla data di acquisto. La presente garanzia decade nel caso
di danneggiamento del prodotto, di utilizzo o di manutenzione inadeguati.

La prestazione di garanzia vale sia per difetti di materiale che per difetti
di fabbricazione. La presente garanzia non si estende a parti del prodotto
soggette a normale usura e che possono essere identificate, pertanto,
come parti soggette a usura (p. es., le batterie), né a danni su parti
staccabili, come interruttore, batterie o simili, realizzate in vetro.
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Garantia

El producto ha sido fabricado cuidadosamente siguiendo exigentes
normas de calidad y ha sido probado antes de su entrega. En caso de
defecto del producto, usted tiene derechos legales frente al vendedor del
mismo. Nuestra garantia (abajo indicada) no supone una restriccién de
dichos derechos legales.

Este producto dispone de una garantia de 3 afios desde la fecha de
compra. El plazo de garantia comienza a partir de la fecha de compra.
Por favor, conserve adecuadamente el justificante de compra original. Este
documento se requerird como prueba de que se realizé la compra.

Si en el plazo de 3 afios a partir de la fecha de compra se produce un
fallo de material o fabricacién en este producto, repararemos el producto
o lo sustituiremos gratuitamente por un producto nuevo (segin nuestra
eleccién). La garantia quedard anulada si el producto resulta dafiado o
es utilizado o mantenido de forma inadecuada.

La garantia cubre defectos de materiales o de fabricacién. Esta garantia
no cubre aquellos componentes del producto sometidos a un desgaste
normal y que, por ello, puedan considerarse piezas de desgaste (por
ej. las pilas). Tampoco cubre dafios de componentes fragiles como, por
ejemplo, los interruptores, baterias y piezas de cristal.

Garantia

O producto foi cuidadosamente fabricado segundo rigorosas directivas
de qualidade e meticulosamente testado antes da sua distribuicdo. Em
caso de falhas deste producto, possui direitos legais relativamente ao
vendedor do producto. Os seus direitos legais néo estéo limitados pela
garantia representada de seguida.

Este produto tem 3 anos de garantia a partir da data de compra. A
validade da garantia inicia-se com a data de compra. Guarde o taléo da
caixa como comprovativo da compra. Esse documento é necessdrio para
comprovar a compra.

Caso num espaco de tempo de 3 anos a partir da data da compra
deste producto surja um erro de material ou de fabrico, o producto serd
reparado ou substituido por nés - segundo a nossa escolha - e sem
qualquer custo. Esta garantia expira se o producto estiver danificado,
se ndo for devidamente utilizado ou se néo for efectuada a devida
manutencéo.

A garantia é vélida em caso de defeitos de material ou de fabrico. Esta
garantia ndo é extensivel a componentes do produto que se desgastam
com o uso e que, por isso, podem ser consideradas pecas de desgaste
(por ex.® pilhas) ou a danos em pegas frageis, por ex.” interruptores,
baterias ou pecas de vidro.

Com a troca do aparelho, de acordo com DL 67/2003, o tempo de
garantia se inicia novamente.

Het product wordt volgens strenge kwaliteitsrichtlijnen zorgvuldig
geproduceerd en voor levering grondig getest. In geval van schade
aan het product kunt u rechtmatig beroep doen op de verkoper van het
product. Deze wettelijke rechten worden door onze hierna vermelde
garantie niet beperkt.

Op dit product verlenen wij 3 jaar garantie vanaf aankoopdatum. De
garantieperiode start op de dag van aankoop. Bewaar de originele
kassabon alstublieft. Dit document is nodig als bewijs voor aankoop.

Wanneer binnen 3 jaar na de aankoopdatum van dit product een
materiaal- of productiefout optreedt, dan wordt het product door ons -
naar onze keuze - gratis voor u gerepareerd of vervangen. Deze garantie
komt te vervallen als het product beschadigd wordt, niet correct gebruikt
of onderhouden wordt.

De garantie geldt voor materiaal- en productiefouten. Deze garantie is niet
van toepassing op productonderdelen, die onderhevig zijn aan normale
slijtage en hierdoor als aan slijfage onderhevige onderdelen gelden (bijv.
batterijen) of voor beschadigingen aan breekbare onderdelen, zoals bijv.
schakelaars, accu’s of dergelijke onderdelen, die gemaakt zijn van glas.
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Eyyunon

To TPOibY KATAOKEUAOTNKE TPOCEKTIKA KATW Ao auaTnpeg odnyieg
mo1dTTag Kal eNéyxOnke empeNag mpiv amd Ty amooToAr. e mepimTwon
BAaBwv oto mpoidv ExeTe vopikd Sikaibpara mpog Tov MwANTH Tou
mpoidvTog. Ta vopikd Sikaiwpara Sev mepiopilovrar and my eyylnon mou
napariBeral mapakaTw.

la 1o mapdy mpoidv odg mapéyetal Sikaiwpa eyyinong 3 etav amd
TV npepopnvia ayopdg. H eyytnon ioxber and mv nuepopnvia ayopdg.
MapakakeioBe va puldEete pe mpocoyn TV Tapeiakn anodeidn. To
ouykekpipevo gyypago Ba amaimnBel wg amodeikTikd ayopds.

Ze mepinTwon mou eviog Tou SiaoTpatog Twv 3 TGV amd Ty nuepopnvia
ayopdg autol Tou TPoidvTog TPokUe! Kamolo opdlua uikol 1
KaTaoKeUNG, To Tpoidv emokeudleral i avrikabioTarar and epdg - kardmy
emhoyng pag - Swpedv. Auth n eyylnon matel va 1ogUer av To TPoiGY
néBer BAAPn, xpnoipomondei iy cuvmpenBei extdg Twv TPoSiaypapay.

H eyylnon 1oxber yia opdhpata ukikol f) kataokeung. Auth n
eyyunon Sev emekTelveTal o pépn mPoidvTog, Ta omola ekTébnkav oe
quaiohoyikr pBopd kar yia autod To Adyo pmopouy va BewpnBoby wg
¢Baptd pépn (mx. pmarapieg) A yia PAaPeg o ebBpauota pépn, mx.
SiakomTeg, emavagpopTildpeves pmatapieg A mapdpoia, Ta omoia eival
KATAOKEUAOWEVa aMo yuaMi.

Me v avrikardotaon g ouokeuns, oUppwva pe o NOMOZI
2251/1994, Eexivéer ek véou o xpodvog eyyunong.

Garanti

Produktet blev produceret omhyggeligt efter de strengeste kvalitetskrav
og kontrolleret grundigt inden levering. Hvis der forekommer mangler ved
dette produkt, s& har de juridiske rettigheder over for saelgeren af dette
produkt. Disse juridiske rettigheder indskraenkes ikke af vores garanti, der
beskrives i det felgende.

De fér 3 ars garanti fra kebsdatoen pé dette produkt. Garantifristen
begynder med kebsdatoen. Opbevar den originale kassebon pé et sikkert
sted. Denne kassebon behgves som dokumentation for kebet.

Hvis der inden for 3 ér fra kebsdatoen of for dette produkt opstér en

materiale- eller fabrikationsfejl, bliver produktet repareret eller erstattet -

efter vores valg - af os uden omkostninger for dem. Garantien bortfalder,

fk\vis ;Lrodukteﬂ bliver beskadiget eller ikke anvendes eller vedligeholdes
orrekt.

Garantien geelder for materiale- eller fabrikationsfejl. Denne garanti
daekker ikke produktdele, som er udsat for normalt slid og derfor kan
betragtes som normale sliddele (f.eks. batterier) eller ved skader p&
skrebelige dele; f.eks. kontakter, akkumulatorer som er fremstillet of glas.
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Takuu

Tuote on valmistettu huolellisesti tiukkojen laatudirektiivien mukaan ja
tarkistettu huolella ennen toimitusta. Jos tuote on virheellinen, sinulla
on ostajana lakisddteiset oikeudet esittad vaatimuksia tuotteen myyjdé
kohtaan. Seuraavassa esitetty takuu ei rajoita lakisédteisié oikeuksiasi.

Tuotteelle mydnnetty takuu on voimassa 3 vuotta ostopdivéstd
lukien. Takuun voimassaolo alkaa tuotteen ostopdivéstd. Séilytéd aina
alkuperéinen kassakuitti. Se toimii todisteena tehdysté ostoksesta.

Jos 3 vuoden sisdllé tuotteen ostopdivésté alkaen tuotteesta [6ytyy
materiaali- tai valmistusvirhe, korjaamme tuotteen ilmaiseksi tai toimitamme
tilalle uuden tuotteen harkintamme mukaan. Takuu raukeag, jos tuote on
vioittunut asiattoman kéytén tai huollon vuoksi.

Takuu koskee materiaali- ja valmistusvirheitd. Takuu ei kata tuotteen osia,
jotka kuluvat normaalissa kéytdssé ja siité syysté pidetédn kuluvina osina
(esim. paristot) tai vaurioita sérkyvissd osissa esim. kytkimessd, akuissa tai
lasista valmistetuissa osissa.
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Garanti

Denna produkt har tillverkats med omsorg enligt strénga kvalitetskrav

och kontrollerats noggrant fére leverans. Om fel uppstér pé& produkten
géller dina lagstadgade réttigheter gentemot séljaren. Dessa lagstadgade
réttigheter begrénsas inte av vér garanti, som redovisas nedan.

Du erhéller 3 &rs garanti pé denna produkt frén och med képdatum.
Garantitiden bérjar pé inkdpsdagen. Spara originalkvittot. Denna
handling behévs som bevis fér képet.

Om ett material- eller tillverkningsfel uppstér p& produkten inom 3 ér frén
kapdatum, reparerar eller ersétter vi efter eget gottfinnande produkten
utan extra kostnad. Denna garanti férfaller om produkten skadas, anvéinds
pé fel séitt eller inte underhdlls.

Garantin géller f5r material- eller tillverkningsfel. Denna garanti omfattar
inte produktkomponenter som utsdtts fér normalt slitage och dérfér
betraktas som slitdelar (t.ex. batterier). Uteslutna &r dven skador pa
Smtdliga delar, som t.ex. brytare, batteripack eller delar fillverkade av
glas.

Gwarancja

Produkt wyprodukowano wedtug wysokich standardéw jakosci i poddano
skrupulatnej kontroli przed wysytkq. W przypadku wad produktu nabywcy
przystugujq ustawowe prawa. Gwarancja nie ogranicza ustawowych
praw nabywcy produktu.

Produkt objete jest 3 gwarancig, liczac od daty zakupu. Gwarancja
wygasa w razie zawinionego przez uzytkownika uszkodzenia produktu,
niewlasciwego uzycia lub konserwacii.

W przypadku wystgpienia w ciggu 3 lat od daty zakupu wad
materiatowych lub fabrycznych, dokonujemy - wedtug wiasnej oceny -
bezptatnej naprawy lub wymiany produktu.

Swiadczenie gwarancyjne obejmuje wady materiatowe i fabryczne.
Gwarancja nie obejmuje czeéci produktu ulegajgcych normalnemu
zuzyciu, uznawanych za czesci zuzywalne

(np. baterie) oraz uszkodzen czesci famliwych, np. przetgeznikéw,
akumulatoréw lub wykonanych ze szkta.
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Garan

A terméket szigori min8ségi el8irdsok betartdsaval gondosan gydartottuk,
és szdllitas elétt lelkiismeretesen ellendriztik. Ha a terméken hidnyossagot
tapasztal, akkor a termék eladéjdval szemben térvényes jogok illetik meg
Ont. Ezeket a térvényes jogokat a kdvetkezkben ismertetett garancia
véllalasunk nem korlétozza.

A termékre 3 év garanciét adunk a vésarlés datumaétdl szamitva. A
garancidlis id8 a vasarlas datumaval kezdédik. Kérjik, j6l 8rizze meg
a pénztdri blokkot. Ez a bizonylat szitkséges a vésarlds tényének az
igazoldsdhoz.

Ha a termék vasarlasatdl szamitott 3 éven belil anyag- vagy gydrtési
hiba meril fel, akkor a vélasztdsunk szerint a terméket ingyen megjavitjuk
vagy kicseréljik. A garancia megszinik, ha a terméket megrongdltak, nem
szakszerGen kezelték vagy tartotték karban.

A garancia az anyag- vagy gydrtdshibakra vonatkozik. A garancia nem
terjed ki azokra a termékrészekre, melyek normal kopasnak vannak kitéve
és ezért fogydeszkdznek tekinthetk

(pl. elemek), vagy a térékeny részekre sérillésére, pl. kapcsoldk, akkuk,
vagy ivegbdl készilt részek.
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Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
DE-74167 Neckarsulm
NEMCIA

Servisna felefonska stevilka: 00386 (0) 80 28 60

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe
1, DE-74167 Neckarsulm, Neméija jaméimo, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak
v materialu ali izdelavi oziroma po svoiji presoji izdelek zamenjali
ali venili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve blaga.
Datum izroéitve blaga je razviden iz racuna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblaiéenemu servisu oziroma se
informirati o nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni telefonski
3tevilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete navodila o
sestavi in uporabi izdelka.

5. Kupec je dolzan pooblaséenemu servisu predloZiti garancijski list in
raéun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve blaga.

6.V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali oseba,
kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka moraijo biti lastnosti
stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, ¢e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali e je izdelek kakorkoli spremenien ali nepravilno
vzdrzevan.

8. Jaméimo servisiranje in rezervne dele za minimalno dobo, ki je
zahtevana s strani zakonodaje.

9. Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti iz garancije.

10.  Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na dveh
logenih dokumentih (garancijski list, racun).

11, Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic potro3nika, ki izhajajo
iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:
Lid| Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Zaruka

Vyrobek byl vyroben s nejvyssi peclivosti podle pfisnych kvalitativnich
smérnic a pred odesldnim prosel vystupni kontrolou. V pfipadé zévad
madte moznost uplatnéni zakonnych prév vici prodeici. Vase prava ze
zdkona nejsou omezena nasi nize uvedenou zérukou.

Na tento artikl plati 3 zéruka od data zakoupeni. Zaruéni lhita zaging
od data zakoupeni. Uschoveijte si dobie origindl pokladni stvrzenky. Tuto
stvrzenku budete potiebovat jako doklad o zakoupeni.

Pokud se do 3 let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskyte vada
materidlu nebo vyrobni vada, vyrobek Vém - dle nadeho rozhodnuti

- bezplatng opravime nebo vyménime. Tato zaruka zanikg, jestlize se
vyrobek poskodi, neodborné pouZil nebo neobdrzel pravidelnou ddrzbu.

Zéruka plati na vady materiélu a vyrobni vady. Tato zéruka se nevztahuje
na dily vyrobku podléhaijici opotiebeni (napf. na baterie), déle na
poskozeni kfehkych, choulostivych dild, napF. vypina&l, akumulatord nebo
dil zhotovenych ze skla.
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Zaruka

Tento vyrobok bol dékladne vyrobeny podla prisnych akostnych smernic a
pred dodanim svedomito testovany. V pripade nedostatkov tohto vyrobku
Véam prindlezia zdkonné prava voci predajcovi produktu. Tieto zakonné
préva nie st nasou nizsie uvedenou zdrukou obmedzené.

Na tento produkt poskytujeme 3-roéni zéruku od détumu nékupu.
Zéruéné doba zacina plyndf détumom kipy. Starostlivo si prosim
uschovaite originalny pokladnigny listok. Tento doklad je potrebny ako
dékaz o kipe.

Ak sa v rémci 3 rokov od détumu nékupu tohto vyrobku vyskytne chyba
materidlu alebo vyrobna chyba, vyrobok Véam bezplatne opravime alebo
vymenime - podla nésho vyberu. Této zéruka zanikd, ak bol produkt
poskodeny, neodborne pouzivany alebo neodborne udrziavany.

Poskytnutie zaruky sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby. Tato
zéruka sa nevztahuje na Easti produktu, ktoré st vystavené normélnemu
opotrebovaniu, a preto ich je mozné povaZovaf za opotrebovatelné diely
(napr. batérie) alebo na poskodenia na rozbitnych dieloch, napr. na
spinadi, akumuldtorovych batériach alebo astiach, ktoré so zhotovené
zo skla.

Jamstvo

Proizvod se brizno izraduje prema strogim smijernicama kvalitete i prije
isporuke savjesno ispituje. U sluéaju nedostataka na ovom proizvodu, na
raspolaganiju imate zakonska prava protiv prodavaéa tog uredaja. Vasa
zakonska prava ovim nasim jamstvom koje je predstavlieno u nastavky,
ostaju netaknuta.

Za ovaj proizvod dobivate jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma
kupnje. Jamstveni rok pocinje s datumom kupovine. Molimo dobro
sacuvaite originalan raun s blagajne. To je dokumentacija kao dokaz
kupovine koji ¢e se zahtijevati.

Ako u razdoblju od 3 godine od datuma kupovine ovog proizvoda
nastane kakva greska na materijalu ili tvornogka greska, proizvod ¢emo -
prema naem izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti. Ovo jamstvo se
ponistava, kada se proizvod osfeti, nestruéno koristi ili ne odrzava.

Jamstvo vrijedi za nedostatke na materijalu ili tvornicke pogreske. Ovo
jamstvo se ne proteZe na dijelove proizvoda, koji podlijezu normalnom
troSenju i stoga se mogu smatrati kao normalni potro$ni dijelovi (npr.
baterije) ili za odte¢enja na krhkim dijelovima, npr. prekidacu, punjivim
baterijama ili takvi, koji su izradeni od stakla.

Garancija

Proizvod je izraden po strogim smernicama za kvalitet i proveren dosledno
pre isporuke. U slu¢aju nedostataka na ovom proizvodu imate pravo

da protiv prodavca ovog proizvoda koristite Va3a zakonska prava. Ova
zakonska prava se ne ograni¢avaju sa nasom garancijom u nastavku.

Na ovaj proizvod dobijate 3 godine garancije od datuma kupovine.
Garancija vazi od datuma kupovine. Molimo Vas saéuvaite originalni
fiskalni racun. Taj dokument je potreban kao dokaz o kupovini.

Ako u roku od 3 godine od datuma kupovine ovog proizvoda dode do
nastanka greske uslovljene greskom na materijalu ili u proizvodnii proizvod
éemo - po nasem izboru - za Vas besplatno popraviti ili zameniti. Ova
garancija prestaje da vazi ako se uredaij osteti, ne koristi namenski ili ne
odrzava.

Garancija vazi za greske u materijalu i u proizvodnji. Ova garancija se
ne odnosi na delove proizvoda koji podlezu normalnom habanju (npr.
baterije) i koji mogu da se smatraju potrosnim delovima ili za osteéenja na
lomljivim delovima, npr. prekidacima, akumulatoru ili staklu.

Garantie

Produsul a fost produs cu atenfie conform unor standarde stricte de calitate
si verificat inainte de livrare. In cazul defectelor la nivelul acestui produs
avefi drepturi legale fat& de vanzatorul produslui. Aceste drepturi legale
nu sunt limitate de garantia noastra prezentatd in continuare.

Pentru acest produs primiti o garantie de 3 ani de la data achizitiei.
Perioada garantiei incepe la data achizifiei. V& rugém sé péstrafi bonul
de casd original. Acesta reprezintd dovada achizitiei.

Dacd in decurs de 3 ani de la data achizifiei acestui produs se
inregistreazd un defect de material sau de fabricafie, vé reparém sau
inlocuim gratuit produsul - la alegerea noastré - produsul. Dreptul de
garantie se stinge dacd produsul este deteriorat, utilizat sau intrefinut in
mod necorespunzétor.

Garanfia se aplicd numai pentru defecte de material si de fabricatie.
Aceastd garantie nu acoperd piesele componente ale produsului care
prezintd umre normale de uzurd si care sunt vizute ca piese de schimb
sau deteriordrile la nivelul pieselor casante, de exemplu intrerupétoare,
acumulatori sau piese fabricate din sticld.

[apanuus

YBaXaEMH KIMEHTH, 30 TO3K ypea nonydasate 3 roamHu rapaHuus

oT garara Ha nokynkata. B cnyuait Ha HecvoTBeTCTBME HA NpoayKTa

¢ porosopa 3a npoaaxba Bie umare sakonHo npaso aa npeassuTe
peKnamaums npes NPoAABAYa HA NPOAYKTA NP YCNOBMSTA U B
cpokosete, onpeaenetu B un.112-115% or 3akona 3a sawmra

Ha notpebutenute. Bawwure npasa, npoustiuawm oT nocoueknte
paznopenbu, He ce OrpaHMYABAT OT HALIATA NO-A0NY NPEACTABEHA
TbProBCKA rapaHuxs U HE3aBUMCUMO OT Hed NPOAGBAYLT HO NPOAYKTAa
OTrOBaPS 30 MNCATA Ha CbOTBETCTBUE Ha NoTpebutenckara croka ¢
norosopa 3a npoaaxba cbrnacHo 3akoHa 3a 3awuTa Ha notpebutennte.

FapaHunoHHK ycnosus

[apaHUMOHHKST CPOK 3aNouYBa A4a Teue OT AATata Ha nokynkara. Masere
nobpe opurnHantarta kacosa benesxka. Tosn AokymeHT e Heobxoanm
KATO AOKQA3ATeNCTBO 3a HOKYHKOTG. AKO B pGMKMTe Ha Tp” roauvHu ot
[AQTATA Ha 30KYNyBAHE HQ TO3M NPOAYKT Ce NMOSBU AePeKT HA MaTepuana
MNM NPOM3BOACTBEH AePEKT, NPOAYKTLT e bbae beannatHo pemoHTMpaH
wnM 3ameneH - no Haw u3bop. fapaHumsTa npeanonara B pamkute Ha
TPMIOAULIHUS FAPQHUMOHEH CPOK AQ Ce NPEACTABST ASPEKTHUST ypea

1 kacosata benexka (kacosuat boH) 1 ncmeHo aa ce obschu B KakBO
ce CbCTom AecheKTLT U KOra € Bb3HMKHAN. AKO AecheKTbT & NOKPHT oT
Hawara rapaxuus, Bue we nonyuute obpaTHo pemoHTUpaHMS i HoB
npoAaykT. C PEMOHTA UM CMAHATA HA NPOAYKTA HE 3aNoYBa AA Teye HOB
FOPAHLUMOHEH CPOK.

Fap cpoK u npeTeHuun Npu aedeKTn
lapaHuMoHHaTa yenyra He yAbIKABA rAPAHUMOHHMS CPOK. ToBa Baxu
CbLO M 30 CMEHEeHUTE U peMOHTMpGHH yactu. 30 eEeHTyOI’IHO HONUYHUTE
nospeay 1 AechexTy olue npu nokynkara Tpsbea aa ce cbobu Bearara
cnes pasonakoBaHeTo. EBeHTyanHute peMoHTH cnen U3TMUaHe Ha
FAPAHUMOHHUS CPOK €A CPelily 3annaaHe.

O6xBar Ha rapaHyusaTa

YpensT e npousseseH rPWXIMBO CNOpea CTPOTMTE U3UCKBAHMS 30
KQYeCTBO M J0BPOCLBECTHO M3NMTAH Npean AocTaBka. [APaHUMTA BAXK
30 AepeKTU HO MATEPHANA UM NPOU3BOACTBEHH AetekTu. [aparumsTa
He 06XBALLA YACTUTE HA NPOAYKTA, KOWTO NOANEXAT HA HOPMANHO
M3HOCBAHE, NOPAAY KOETO MoraT Aa bvaaT pasrexaanm kato Gupso
M3HOCBALLM Ce YacTH (HANPUMEP HMNTPH UK NPUCTABKM) MM NoBpeanTe
Ha uynaMBy yacTu (Hanpumep npekbeaauy, batepmm unm Takusa
npowsBeaeHy ot cTbkno). [apaHuMsTa 0TNaAa, Ko ypeasT e noBpeaeH
nopaAy HENPaBUIHO U3MON3BAHE WM B PE3YNTAT HO HEOCHLUECTBIBAHE
Ha TexHWuecka noaapbxka. 3a npasunHara ynotpeba Ha npoaykta
TpsiBBA TOUHO AG Ce CNA3BAT BCHUKM YKA3QHHS B YTLTBAHETO 3Q
obcnyxsate. MpeaHasHauerue 1 AEHCTBIS, KOUTO He Ce NPenopbLYBaAT ot
YMLTBAHETO 3a €KCMNOATALMS MM 30 KOWTO TO Npeaynpexaasa, Tpsbsa
3aapMKATENHO Aa ce u3bsrear. MpoaykTsT e NpeaHasHaueH Camo 3a
yacTHa, a He 3a cronakcka ynotpeba. Mpu 3noynotpeba u Henpasunto
TpeTMpaHe, ynotpeba Ha cna 1 Npu MHTEPBEHUMH, KOUTO He ca
M3BBPLIEHU OT KIOHA HA HALWMS OTOPUSUPAH CEPBM3, FAPAHLMSTA OTNAAd.

Mpoueaypa npu rapaHuUMOHEH cyuyai

3a aa ce rapaxtpa bbpsa obpabortka Ha Bawus cnyual, cnesaiite
cneHHTe yKa3aHus:

. 3a BCUYKY 3aNUTBAHNA TIOATOTBETE KAcOBaTa HeexKa 1
npentudukannonHus Homep (Hanp. IAN 123456) kato
JIOKA3aTe/ICTBO 3a MOKYIKaTa.

. Baemere aprukynnus HoMmep ot pabpuyHaTa Tabesnka.

. TIpu Bb3HMKBaHe Ha GYHKIMOHAIHN W APYTH fedeKTH MbPBO
ce CBBpXKeTe o TeedoHa M Ype3 MMEIIT C IOy TOCOYeHUs
cepsusen otyien. Crieyi TOBa Iie MOMyYnTe O bTHNTETHA
undopManmsA 3a ypesxianeTo Ha Baurara pexnamanms.

. Criepi chryacyBaHe C Halllus CEPBU3 MOXKETe Jla M3IPATITe
nedeKTHNA TIPOJYKT Ha TOCOYeHus Bu ajipec Ha cepusa
6esruaTHO 3a Bac, kaTo mpuioxuTe Kacosara Genexka
(xacoBus 6OH) 1 IIOCOUNTE B KAKBO C€ CHCTOM fieDeKTHT 1
KOTa e Bb3HMKHA/L 32 Jla ce M36erHaT npo6aemMu ¢ mpueMaHeTo
¥ IOI'B/THUTETHY PA3XOJH, 3a/IB/DKUTE/THO U3TION3BaliTe
camo ajipeca, KoitTo Bu e nocouen. Ocurypere usnpaiiaHeTo
Jla He @ KaTO eKCIpeCceH TOBap MM KaTo IPYT ClieliajieH
ToBap. Vsnparere ypesia 3a€[IHO C BCUUKY TIPUHAIUIEKHOCTH,
JIOCTaBEHU MPU MOKYIIKATa, U OCUTYPeTe JOCTATbUHO CUTYPHA
TPAHCIIOPTHA OIIAKOBKA.

PeMOHTeH cepBU3 / MU3BHHIAPAHIMOHHO 00CITyKBaHe

PeMOHTH U3BBH FrAPAHUMSTA MOXETE A BL3NIOXUTE HA KIIOHA Ha
Hawwg cepeu3 cpeuty 3annaware. Toit ¢ ynosoncteue we Bu Hanpasw
npeasaputenta kankynauus. Moxem aa obpaborsame camo ypeam,
KOMTO CQ [IOCTATBYHO OMAKOBAHU M U3NPATEHM C MNIATEHMU TPAHCTIOPTHM
pasxoau.

BuumaHnme: Manparete Bawns ypes Ha KNoHa Ha HAWwHS cepBu3
MOUUCTEH 1 C yKa3aHHe 3a AecbeKTa.

YpeauTe, M3npateHm ¢ HENNATEHM TPAHCTIOPTHH PA3XOAN — C HANOXEH
nNaTex, KATo eKCNPECeH UK APYT CNEUMAneH ToBap - He ce NPUEMAT.

Hue we nssbplnm besnnatho usxsbpnaHeTo Ha usnpatetute ot Bac
AedeKTHU ypeau.

CepsusHo obcnyxsane

Buarapus

Ten.: 00800 111 4920

E-meitn: owim@lidl.bg

BHocuren

MOI‘I‘H, DBBPHQTE BHMMOHHWE, Ye CrefiBAluUaT aapec He e aapec Ha
cepsusa.

MbpBo Cce CcBbPXETE C rOPEenoCcoYEHHs CEPBU3EH LIEHTBP.

OBUM I'm6X & Ko.KI
Lncprcbeprwpace 1
74167 Hekapcynm
lepmarms

*Un. 112. (1) Mpu HecvoTsetcTBUE Ha noTpebutenckata croka

¢ porosopa 3a npoaaxba notpebuTenst uma npaso Aa npeassm
peknamauus, Kato Moucka oT NPOAABAYA A MPUBEAE CTOKATA B
cboTBETCTBUE C AoroBopa 3a npoaaxba. B To3u cnyuait notpebutenst
Moxe Aa M3B1Pa MEXTy U3BBPLIBAHE HA PEMOHT Ha CTOKATA WK
3GMSHATA i C HOBA, OCBEH KO TOBA € HEBL3MOXHO Unu M3BpaHusT
OT HEro HAuMH 30 0Be3lUEeTEHHE € HENPONOPLUMOHANEH B CPABHEHHE C
apyrms.

(2) Cmara ce, ue aaneH HaunH 3a obesweTtasaHe Ha notpebutens e
HENPONOPUMOHANEH, AKO HErOBOTO M3NON3BAHE HANAra PASXOAN HA
NPOABAUA, KOMTO B CPABHEHME C APYTHS HAUMH Ha obeslueTaBaHe ca
HepaayMHM, KATO Cce B3emar npeﬂBM,q:

1. CTOIMHOCTTA Ha NoTpebuTenckara cToka, ako HAMALLE NMACA Ha
HecboTBeTCTBUE;

2. 3HAYMMOCTTA HA HECLOTBETCTBMETO;

3. BB3MOXHOCTTA AQ Ce NPEIoXM Ha NoTpebuTens Apyr HauMH Ha
obesLueTsBaHe, KOHTO He € CBbP3AH CbC 3HauMTENHM Heyaobcrsa
30 Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpeburenckara croka He CboTBETCTBA HA AOrOBOPA
30 npoaaxba, NPOAABAYLT & ATbXeH AQ 5 NPUBEAE B CHOTBETCTBHE C
norosopa 3a npoaaxba.

(2) Mpueexaareto Ha notpebutenckara ctoka B cboTBETCTBUE C
noroeopa 3a npoaaxba TpsbBa Aa ce U3BLPLWK B PAMKUTE HA eAMH
MeCel, CUUTaHO OT NPeAdBIBAHETO HO PEKNAMALMSTA OT noTpebutens.

(3) Cnen ustmuareto Ha cpoka no an. 2 notpebutenst uma npaso Aa
paseanu 4orosopa U A4a My Bbae BLICTAHOBEHA 3ANNATEHATA CyMa WK
[0 MCKA HOMANSBAHE HA LieHATa Ha NoTpebuTenckara CToka Cbrnacko

un. 114,

(4) Mpusexaareto Ha notpebutenckara cToka B CboTBETCTBME C
norosopa 3a npoaaxba e besnnatHo 3a notpebutens. Toit He AbMXM
pa3xoan 3a ekcneaMpaHe Ha noTpebutenckara croka WM 3a Matepuanm
W TPyA, CBBbP3QHHU C PEMOHTA 4, 1 He TPSBBA A NOHACS 3HAUUTENHM
Heynobcrea.

(5) Motpebutenst moxe aa ucka u obesweTerme 30 npeTbpneHuTe
BCNIACTBUE HO HECLOTBETCTBUETO BPEAM.

Yn. 114. (1) Mpu HecvotseTcTBME HA NOTPebUTenckara croka ¢ AoroBopa
3a npoaaxba 1 korato NOTPeBUTENSIT He € YAOBNETBOPEH OT PELIABAHETO
Ha peknamauusta no un. 113, Tolt uma npaeo Ha usbop mexay eana ot
CnegHUTe Bb3MOXHOCTHU: ] passangHe Ha 4OroBOpad U Bb3CTAHOBABAHE
HQ 3QMNATEHATA OT HEro CyMa; 2. HAOMANSBAHE HA LieHaTa.

(2) Motpeburenst He Moxe Aa NpeTeHAMPA 30 BB3CTAHOBSBAHE HA
30NNATEHATA CyMa WK 30 HOMANSBAHE LIEHATA HA CTOKATA, KOraTo
ThproBeLsT ce Chrnack A4a bbae u3BbpLEHA 3amaHa Ha noTpebutenckata
CTOKA € HOBA WM AC CE MOMPABH CTOKATA B PAMKMTE HA EIUH MECel oT
npeassaBaHe Ha peknamauuata ot nOTPeBMTEﬂ‘H.

(3) ToproseusT € AMLXEH A YAOBNETBOPH HCKAHE 30 PA3BANSHE HA
[0roBOPA ¥ 4G BB3CTAHOBY 3aNnaTeHara ot notpebutens cyma, korato
Cnep KaTo e yAOBNETBOPM TPM PEKNamMaLni Ha notpebutens upes
M3BLPLUBAHE HO PEMOHT HQ ©HA U ChLUA CTOKA, B PAMKMTE HA CPOKA HA
rapaxumsTa no un. 115, e Hanuue cneasawa NosBa Ha HECbOTBETCTBUE
Ha cTokara ¢ gorosopa 3a npoaaxba. (4) (Mpeanwna an. 3-1B, 6p.
61012014 r,, 8 cuna or 25.07.2014 r.) Morpebutenst He moxe aa
nNpeTeHANpa 30 Pa3BansHe HA AOrOBOPA, GKO HECLOTBETCTBHETO HA
notpebuTenckata cToka ¢ AOroBopa e He3HAUMTENHO.

Yn. 115. (1) Motpeburenst moxe aa ynpaxHu Npasoto cu no
TO3W Pa3feN B CPOK A0 ABE TOAUHM, CYATAHO OT AOCTABSIHETO HA
notpebutenckara croka.

(2) Cpoker no an. 1 cnupa aa Teue npes spemeto, Heobxoanmo 3a
NONPABKATA MM 3GMSHATA HA NOTPEbUTENCKATA CTOKA WM 3G NOCTUraHe
Ha CNOPa3yMeHMe Mesxay NPoAaBaua 1 notpebutens 3a pewasake Ha
cnopa.

(3) Ynpaxnssareto Ha npasoto Ha notpebutens no an. 1 He e
0bBBP3AHO ¢ HUKAKBB APYr CPOK 30 NPEASBSBAHE HA UCK, PA3AUUEH OT
cpoka no an. 1.

Garantija

Sis gaminys buvo kruopiciai pagamintas laikantis griezty kokybés
reikalavimy ir pries tiekiant sqZiningai patikrintas. Aptike Sio gaminio
defektq, galite kreiptis | jo pardavéq ir pasinaudoti jstatymais
apibréztomis jisy teisémis. Siy teisiy neapriboja toliau apradyta misy
teikiama garantija.

Suteikiame 3io gaminio 3 mety garantijq nuo pirkimo dienos. Garantinis
laikotarpis jsigalioja pirkimo dieng. Prasome issaugoti originaly pirkimo
&eki. Jo gali prireikti pirkimui jrodyti.

Jei per 3 metus nuo pirkimo dienos aptiksite $io gaminio medziagy ar
gamybos defektq, jis bus nemokamai jums sutaisytas ar pakeistas (misy
pasirinkimu). Si garantija netenka galios, jei gaminys buvo pazeistas,

nefinkamai naudojamas ar priZidrimas.

Garanfija apima medziagy ar gamybos defektus. Si garantija negalioja
gaminio dalims, kurios jprastai susidévi (pvz., baterijoms), todél laikomos
susidévinciomis dalimis, ar [6ztaniy daliy, pvz., jungikliy, akumuliatoriy ar
i stiklo pagaminty detaliy, pazeidimams.
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